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Il questionario compilato dai ragazzi glielo devo mandare

La giusta data è problematico calcolarla 

professori come lei è ve-

Nemme-
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fare
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fare fare 
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darmi
cosa
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continuum 
Chiarissimo Professore; Gentilissima Professo-

ressa Gentil.ma Prof.ssa
Prof 
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Prof
Carissima dottoressa

All’attenzione Io sottoscritto

Come da oggetto
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Cordiali saluti

A risentirci A presto  Buona giornata  
Buon week end; Un abbraccio…

Rimango a disposi-
zione per eventuali chiarimenti e nell’attesa di un Suo gentile riscontro
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tutto redigere
sbrigativo
stamane mi sono recata

operante ho lasciato il tutto
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mi chiedevo se accettate questo programma?  

non so se ho solo da fare un’integrazione-materia 
ovvio, da 6 cfu? e se in tal caso rimane sempre questo programma in-
variato da dover fare?
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fatto, 
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che, come

interpone
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esistono una vasta gamma di tipi intermedi

l’apporto degli studenti universitari
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corpus
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Saussure, fu

 il linguaggio umano, non obbedisce ma, viene

seguente; la nomenclatura 

Secondo il famoso linguista Chomsky tutti siamo dotati dalla nascita di 
una “grammatica universale” che ci permette di apprendere una qual-
siasi lingua e per favorire lo sviluppo di una grammatica particolare 

-
re una lingua in un’altra anche aventi con forti differenze semantiche 
e sintattiche.

 andare
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 La cultura linguistica italiana a confronto 



con le culture linguistiche di altri paesi europei

PARALLELA IX. Testo – variazione – informatica 
/ Text – Variation – Informatik 

 
Italia linguistica anno Mille, Italia linguistica 

anno Duemila

Bollettino del Centro di Studi Fi-
lologici e Linguistici Siciliani, 

. Scrit-
tura dialetto e oralità  

Atti dell’ 
11° congresso dell’Associazione Italiana di Linguistica Applicta. Com-
petenze e formazione linguistiche. In memoria di Monica Berretta

Storia della lingua italiana

Sociolinguistica dell’italiano contemporaneo

Linguaggio e ap-
prendimento linguistico. Metodi e strumenti tecnologici 

L’italiano per capire 



La lingua di plastica. Vezzi e malvezzi dell’ita-
liano contemporaneo.

“A me mi”. Dubbi, errori, correzioni nell’italiano scritto. 

Grammatica a scuola

Le lingue nell’università del duemila. 

Storia della lingua italiana

Questioni linguistiche e for-
mazione degli insegnanti

I giovani allo scrittoio

Cuadernos de Filologia Italiana

Linguaggio e apprendimento linguistico. Metodi e strumenti tecnologici 

Grammatica a scuola 

 Grammatica a scuola

 Grammatica a scuola 



Scritto e parlato.

The handbook of Discourse Analysis

La lingua degli studenti universi-
tari

Valutare le competenze linguistiche

Italiano scritto. Scrivere testi a partire dai testi. 

 
Tipologie della convergenza linguistica

I bisogni linguistici delle nuove generazioni

Italiano LinguaDue

Gesprochenes Italienisch 
in Geschichte und Gegenwart

Scritti sui banchi
L’italiano degli studenti universitari. Come parlano e come 

I giovani e la scrittura. Attitudini, bisogni, competenze 
di scrittura delle nuove generazioni

Linguistica e Filologia
E.LI.CA. Educazione 

linguistica conoscenze per l’accesso
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